
Air Fryer

Használati útmutató
AAF3B, AAF5B, AAF7B



Általános áttekintés Az első használat előtt

1. Távolítsa el az összes csomagolóanyagot és védőanyagot.

2. Tisztítsa meg a kosarat és az edényt  meleg vízzel és mosogatószerrel. Puha kendővel törölje át a 
készülék belsejét és külsejét.

3. Normális jelenség, ha egy új gép szagot bocsát ki az első néhány használatkor. Az első használat 
előtt 20 percig 200 °C-on működtesse az üres levegős sütőt, hogy ezt elkerülje.
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Használat
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1. Helyezze a készüléket sík, stabil és hőálló felületre.

2. Húzza ki a sütőedényt, és helyezze stabil felületre.

3. Helyezze az ételt a kosárba, figyelve a „MAX” kapacitás-jelzésre. 
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10. Az összetevő típusától függően fordítsa meg az ételt a sütés közben vagy 7 percenként hőálló 
eszközzel, vagy csak óvatosan rázza meg az ételt a kosárban. (lásd: Sütési útmutató)

 FIGYELEM: Ügyeljen arra, hogy ne nyomja meg a “Kosárkioldó gombot” az étel rázásakor.  

FIGYELEM: Legyen óvatos a forró felületekkel, amikor a készüléket használja.

5. Csatlakoztassa a készüléket az elektromos hálózathoz.

6. Nyomja meg a Be-/Kikapcsolás gombot.

7. Válassza ki a kívánt sütési módszert. Például Air Fry funkciót.

8. Állítsa be az időt és a hőmérsékletet ízlésének megfelelően, vagy válasszon az előre beállított 
receptek közül. Például sült b

9. Nyomja meg a Indítás/Szüneteltetés gombot.
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4. Teljesen tolja vissza az ételt tartalmazó edényt a készülékbe.

FIGYELEM: Ne használja a készüléket a kosár nélkül

11.  A sütési idő végén a készülék hangjelzést ad

12.  Óvatosan vegye ki a sütőedényt, és helyezze hőálló felületre.

13. A kosárnak az edényből való eltávolításához kövesse az alábbi utasításokat: 
 Csúsztassa el az átlátszó gombfedelet
 Nyomja meg a “Kosárkioldó gombot”
 Emelje ki a kosarat a sütőedényből

FIGYELEM: A forró gőz kifolyhat a kosárból, ha a sütés közben vagy végén kinyitják.
Felnyitáskor ügyeljen arra, hogy arca, karja és kezei ne érjék el a gőzt.
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14.  Használat után húzza ki a készülék dugaszát 
a konnektorból. 

15.   A sokoldalú MultiCoaster a sütő tetejére 
helyezhető helytakarékos alátétként a 
sütőkosárhoz, vagy sütés közben tárolhatja 
rajta a konyhaeszközöket és fűszereket. 
Kivehető, így alátétként is használhatja az 
asztalon, amikor forró a kosár.*
*A tartozékok modellenként különbözőek lehetnek

MEGJEGYZÉS: Legyen óvatos az olajjal, hogy
elkerülje a parafaanyagon lévő
foltokat.
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Felfűtés jelző
A „Felfűtésjelző” a „Sütés funkció” kiválasztásakor aktiválódik, és előmelegítési 
funkcióként működik, így a sütőnek a kedvenc sült receptjeinek elkészítése 
előtt az ideális hőmérsékletre van szüksége. Az időzítő csak akkor kezd 
visszaszámlálást, ha az előmelegítés befejeződött. Ha kívánja, kihagyhatja az 
előmelegítési lépést az "Indítás/Szüneteltetés” gomb megérintésével. A kijelzőn 
ekkor a célhőmérséklet jelenik meg, míg a „Felfűtésjelző” ikon kikapcsol, és az 
időzítő megkezdi a visszaszámlálást.

Shake Reminder - Emlékeztető: Rázza meg
A „Shake Reminder” néhány recept, például sült burgonya/
fagyasztott rágcsálnivaló, zöldség és csirke előzetes beállítása
során aktiválódik.
Amikor elérkezik az étel felrázásának vagy felfordításának ideje, a „Shake 
Reminder” ikon világítani kezd, és egy percig villog, míg egy sípoló hang 
háromszor ismétlődik.
A „Shake Reminder" nem kötelező, ezért a sütés a szokásos módon folytatódik, 
még akkor is, ha az ételt nem forgatják  meg vagy rázzák meg

Felfűtés jelző

Shake Reminder
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Sütési útmutató Tisztítás

1. Tisztítás előtt mindig húzza ki a készülék dugaszát a konnektorból, és várja meg, amíg lehűl.

2.   Puha kendővel törölje át a készülék külsejét.

3. Tisztítsa meg a kosarat és a sütőedényt meleg vízzel és mosogatószerrel, vagy helyezze a mosogatógépbe.

MEGJEGYZÉS: A tapadásmentes bevonat védelme érdekében kerülje a súroló hatású tisztítószerek vagy 
fémeszközök használatát.

   FIGYELEM: Soha ne merítse a terméket, annak vezetékét vagy dugaszát vízbe vagy másba. 
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4. Tisztítsa meg a fűtőelemet tisztítókefével.

MEGJEGYZÉS: A fűtőelem tisztítása előtt győződjön meg arról, hogy a készülék teljesen lehűlt.

OFF

OR

300~800g 15~30min 180˚C

100~400g 10min 200˚C

100~500g 10~20min 170˚C

7mm

7mm/10mm

100~200g 10min 200˚C

100~500g 10~30min 180˚C

800~1200g 45~60min 180˚C
Max 1.2kg

100~500g 10min 180˚C

100~500g 10~15min 140˚C

25~50g
each

10min 170˚C

300~800g 20~30min 180˚C

100~500g 13 ~20min 180˚C

Olaj
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Probléma

Nem lehet elindítani vagy
üzemeltetni a készüléket.

Ellenőrizze a következőket…

• A készülék megfelelően csatlakozik az elektromos hálózathoz.

• A kosár és a sütőedény a megfelelő helyzetben van. 
Az elektromos ellátás engedélyezéséhez győződjön meg arról, 
hogy teljesen be vannak tolva a készülékbe.

• Be van állítva a sütési idő

Hibaelhárítás...

A sütőedényt nem lehet a
készülékbe csúsztatni.

• A kosár maximális kapacitása felett van feltöltve.
• A kosár megfelelően van behelyezve. Kattannia kell, amikor az 
edénybe helyezi.
• Az edény alatt található egy tárgy, amely akadályt jelent
 a megfelelő záráshoz.

Fehér füst jön ki a 
készülékből. 

• Az elkészített étel túl zsíros.
• A sütőedény és a kosár tiszta.

A kijelzőn E1 üzenet látható • A hőmérséklet-érzékelő kivág vagy leválik.

Termék

Modell

Air Fryer sütő

Műszaki adatok

Feszültség (V~)

Teljesítmény (W)

Frekvencia (Hz)

AAF3B

220 V - 240 V

1350 W

50-60 Hz

3.3 L

AAF5B

220 V - 240 V

1500 W

50-60 Hz

5 L

AAF7B

220 V - 240 V

1800 W

50-60 Hz

6.8 L

  

  

  

Kapacitás

Biztonsági tanácsok
AAF3B, AAF5B, AAF7B 

Air Fryer

A kijelzőn E2 üzenet látható

* Ha a kijelzőn E1 vagy E2 hiba látható, a készüléket szervizben kell megjavítani.

• A hőmérséklet-érzékelő rövidzárlatos.
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Ez a jel a terméken vagy a csomagolásán arra hívja fel a figyelmét, hogy a termék nem dobható a háztartási 
hulladék közé. Kérjük, vigye el a terméket egy kijelölt gyűjtőhelyre, vagy az Electrolux egyik szervizközpontjába 
az akkumulátor és az elektromos alkatrészek biztonságos, szakszerű eltávolítása és megfelelő újrahasznosítása 
érdekében. Minden esetben tartsa be az elektromos készülékek és az újratölthető akkumulátorok elkülönített 
hulladékkezelésére vonatkozó nemzeti előírásokat.

Az Electrolux fenntartja a jogot a termékek, információk és műszaki adatok előzetes értesítés nélküli megváltoztatására.

A készüléket 8 év feletti gyermekek, valamint csökkent fizikai, érzékelési vagy mentális képességű, illetve megfelelő 
tapasztalatok és ismeretek híján lévő személyek csak felügyelet mellett, illetve a készülék biztonságos használatára 
és az abból eredő veszélyekre vonatkozó utasítások birtokában használhatják. Gyermekeknek tilos a készülékkel 
játszani. Gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetnek tisztítási vagy karbantartási tevékenységet.

A készülék kialakítása nem olyan, hogy azt csökkent fizikai, értelmi vagy mentális képességű, illetve megfelelő 
tapasztalatok és ismeretek híján lévő személyek (beleértve a gyermekeket is) használhassák, kivéve, ha egy, a 
biztonságukért felelős személy felügyeletet és útmutatást biztosít számukra a készülék biztonságos használatára 
vonatkozóan, és tisztában vannak a veszélyekkel. Gondoskodni kell a gyermekek felügyeletéről annak biztosítása 
érdekében, hogy ne játsszanak a készülékkel.

Kérjük, tartsa távol a sütőt és a tápkábelt 8 évnél fiatalabb gyermekektől. A készülék kizárólag normál háztartási 
használatra szolgál.

Ha a tápkábel megsérül vagy eltörik, akkor a veszélyek elkerülése érdekében szervizzel vagy hasonlóan képzett 
szakemberrel kell kicseréltetni.

A hozzáférhető felületek használat közben felforrósodhatnak.

Ne takarja le a levegőbemenetet és a levegőkimenet nyílásait, amíg a készülék működik.

Mindig vigye vissza a készüléket egy hivatalos szervizközpontba vizsgálat vagy javítás céljából. Ne kísérelje meg 
saját maga megjavítani a készüléket.

Ne helyezze a készüléket forró gáztűzhelyre, semmilyen elektromos tűzhelyre, elektromos főzőlapra vagy fűtött 
sütőbe.

Mindig ellenőrizze, hogy a dugó megfelelően van-e bedugva az aljzatba.

A károsodás elkerülése érdekében tartsa távol a hálózati kábelt forró felületektől vagy éles tárgyaktól. Soha ne 
tegyen gyúlékony, robbanásveszélyes vagy korrozív anyagot a kosárba.

Ne csípje össze, hajlítsa meg, csavarja meg vagy helyezze a nehéz tárgyakat a tápkábelre, hogy megelőzze a 
magjának kijutását vagy eltörését.

Ne használja a készüléket, ha a dugasz, a hálózati vezeték vagy maga a készülék sérült. Soha ne kezdjen el főzni 
anélkül, hogy a kosár a helyén lenne.

Ne töltse a kosarat a „MAX” vonal fölé, nehogy az étel érintkezzen a fűtőelemmel. Ne érintse meg a kosarat 
közvetlenül a kezével használat közben vagy közvetlenül használat után, nehogy megforrassza.

Ne használjon semmilyen műanyag eszközt vagy normál papír csomagolóanyagot az étel csomagolásához a 
főzéshez.

Az áramütés és a sérülés elkerülése érdekében ne helyezzen csapokat, vezetékeket vagy más tárgyakat a légsütő 
nyílásaiba.

Tisztítás vagy javítás előtt húzza ki a légsütőt a konnektorból.

Használat közben ne mozgassa és ne rázza meg a légsütőt.

A veszélyek elkerülése érdekében ne helyezzen idegen tárgyakat a biztonsági kapcsolóba. 

FIGYELEM: 
Forró felületek.

MEGSEMMISÍTÉS

Használattal kapcsolatos tanácsokért, prospektusokért, hibaelhárítási- és szerviz-
információkért:  www.aeg.com/webselfservice

Regisztrálja termékét a még kiválóbb szolgáltatásokért:
www.registeraeg.com

Vásároljon tartozékokat és fogyóeszközöket készülékéhez:: 
www.aeg.com/shop

A TÖKÉLETES EREDMÉNYEKÉRT
Köszönjük, hogy ezt az AEG terméket választotta. Úgy alkottuk meg, hogy hosszú éveken át kifogástalan 
teljesítményt nyújtson Önnek, olyan innovatív technológiákkal, amelyek segítenek az élet egyszerűbbé 
tételében, olyan funkciókkal, amelyekkel nem biztos, hogy találkozik a hétköznapi készülékeknél. Kérjük, 
szánjon néhány percet az használati útmutató olvasásra, hogy a lehető legtöbbet hozhassa ki belőle.

Látogasson el webhelyünkre,

VEVŐSZOLGÁLAT ÉS SZERVIZ
Amikor a szervizközponttal dolgozik, győződjön meg arról, hogy rendelkezésre állnak
a következő adatok:
Modell kód
PNC szám
Széria szám
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